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Citation of Commendation in Honor
of
Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn

Honorary Doctorate of Fine Arts in Visual Art
Thaksin University for the Academic Year
of B.E. 3551 (2008 A.D.)

The Council of Thaksin University humbly begs for the opportunity
to tender the degree of Honorary Doctorate of Fine Arts in Visual Art to
Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn in consideration of
Her ingenuity in fine art through creation of exquisite pieces of work that
bespeak the pride of the land as well nourish the intellect and happiness of
all citizens, thereby making it appropriate for Thaksin University to celebrate
Her honor so abundant and everlasting as empirically acclaimed.

Her Royal Highness studied art with expert teachers when She was
very young, and indirectly learned the technical subject of visual art from
His Majesty the King, whose wisdom in visual art is incomparable, thus
enabling Her Royal Highness to create pieces of art work from an early age
of eight continuously to the present day.

With regard to painting, sculpture, and print, Her Royal Highness has
been able to produce more than one hundred pieces in pencil color, candle
color, water color, oil color, poster color, Chinese ink, and print. Numerous
sets of landscape pictures are products from Her trips upcountry and abroad.
She transferred the atmospheres and environments of the actual data that
She encountered. Some sets of pictures are products of Her imagination that



She created anew. Some arose from Her inspiration derived from Chinese
poems, for example, a poem of the Tang Dynasty saying: “A poem is a
picture without color; a picture is a poem without sound,” thus causing Her
to paint a picture based on an ancient Chinese poem, a painting manifest-
ing poetic quality, thereby reflecting Her ingenuity both in visual art and in
belles-lettres. For some pictures, She employed three types of metal sheets,
namely, brass, copper, and lead in combination with a painting technique,
such as the picture of “Flower of Three Kings”. These pictures of Hers clearly
manifest Her confidence in the use of brush and color, being thus pictures
of profound beauty and conspicuous identity. In sculpture, She transmitted
liveliness and beauty of various structural shapes, making Her products of
sculpture realistic in character. In another way, She made animal shapes
especially elephant ones, as She considered elephant Her favorite for its large
size with intelligence and loveliness. For prints, She used the technique of
stone print to make pictures of elephants to demonstrate the liveliness of
the pictures.

As regards mixed media, She experimented with various techniques.
For example, in the picture “Diligence”, She employed used-up pens, ready-
made pieces of material, as media, by pasting them on a flat surface like
a page of a book. She experimentally used computer technology to draw
pictures of “Trees” and “Bamboo Grove”.

Her visual-art creations reflect Her ingenuity in the choice of form,
technique, shape, and color, making them artistic pieces of beauty, with Her
charming sense of humor and stamp of identity. The Council of Thaksin
University, therefore, with a unanimous decision at its 7/2552 meeting on
December 19, B.E. 2652 (2009 A.D.), humbly tenders to Her Royal Highness
the honorary degree of Doctorate of Fine Arts in Visual Art to celebrate
Her Honor far and wide and to be of utmost grace to Thaksin University
for the days to come.






